
Specificaţie suplimentară pentru instrucţiunile de utilizare şi instalare    ro
/ Prezentarea generală a programelor
Speci fi caţ i e supl i mentară pentru i nstrucţ i uni l e de uti l i zare şi i nstal are

Program/tip de rufe/informaţii Setări
Denumirea programului: Explicaţie scurtă privind programul  şi  
ţesăturile pentru care este adecvat.

încărcătură max.; 
temperatură
turaţie de centrifugare*
setări suplimentare care pot fi 
selectate

i Cottons (Bumbac): ţesături cu un grad ridicat de murdărie, ţesături 
din bumbac sau in, rezistente la căldură
Indicaţie:  Setarea G Speed este recomandată ca program scurt pentru 
rufe uşor murdare.

8 kg/5** kg; — (rece) - 90 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

0 Cottons ü Eco (Bumbac Eco): rufe cu un grad de murdărie 
ridicat, ţesături din bumbac sau in rezistente la căldură 
Spălare cu consum de energie optimizat prin reducerea temperaturii şi 
obţinerea unui rezultat de spălare comparabil cu cel al programului 
i Cottons (Bumbac).
Indicaţie:  Temperatura de spălare este mai mică decât temperatura selec-
tată. Dacă doriţi să obţineţi o temperatură mai ridicată a apei, utilizaţi progra-
mul i Cottons (Bumbac) la o temperatură mai mare decât cea necesară.

8 kg; — (rece) - 90 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

Ï Extra Rinse (Apă+/Clătire+)

f Easy Care (Uşor de îngrijit): ţesături din materiale sintetice 
sau amestecuri

4 kg; — (rece) - 60 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1200* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

l W Wool (Lână): ţesături din lână sau lână fină care pot fi spălate la 
maşină sau manual. Program de spălare uşoară special pentru evitarea 
intrării la apă, cu pauze mai lungi în timpul programului (ţesăturile rămân 
în apa cu detergent). 
Indicaţii
■ Lâna este de origine animală, de ex.: Angora, alpaca, lama, oaie.
■ Utilizaţi un detergent adecvat pentru lână care poate fi spălată la 

maşină.

2 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 800 rot/min

-

]/, Quick 15’/30’ (Super 15’/30’): program extra scurt de aprox. 15/30 
de minute, adecvat pentru articole mici de îmbrăcăminte, puţin murdare
Indicaţie:  Când selectaţi setarea G Speed, rulează programul 
] Quick 15’ (Super 15’).

2/3,5 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1200* rot/min

G

* turaţia maximă de centrifugare depinde de program şi de model
** cantitate de rufe redusă pentru setarea Speed
*** în funcţie de model



ro    Specificaţie suplimentară pentru instrucţiunile de utilizare şi instalare
=o Mixed Load (Mixte): încărcătură combinată de ţesături din bumbac şi 
din fibre sintetice

4 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

S Night Wash Mix (Mixte/Spălare în timpul nopţii): program deosebit 
de silenţios pentru spălare în timpul nopţii; adecvat pentru ţesături din 
bumbac, in, fibre sintetice şi amestecuri
Indicaţie:  Avertizor sonor final dezactivat.

4 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

4 Rinse/Spin/Drain (Clătire/Centrifugare/Evacuare): program extra 
combinat pentru clătirea şi centrifugarea rufelor, precum şi evacuarea apei 
de clătire
Indicaţii
■ Setarea Apă+/Clătire+ este presetată în mod implicit.
■ Exclusiv pentru clătire, setaţi rpm (Turaţie de centrifugare) la 0.
■ Exclusiv pentru centrifugare, dezactivaţi Apă+/Clătire+ şi, dacă este 

necesar, reglaţi turaţia de centrifugare.
■ Exclusiv pentru evacuare, setaţi rpm (Turaţie de centrifugare) la 0 şi 

dezactivaţi Apă+/Clătire+.

-; -

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

Ï Extra Rinse (Apă+/Clătire+)

Û Drum Clean (Întreţinere tambur): program pentru curăţarea şi întreţi-
nerea tamburului şi a cuvei exterioare, de ex. înainte de a rula primul ciclu de 
spălare, în cazul în care spălaţi frecvent la o temperatură joasă (40 °C sau 
mai mică) sau în cazul în care apare un miros neplăcut după o perioadă înde-
lungată de neutilizare. Lampa indicatoare 
Drum Clean (Curățare tambur) Û clipeşte atunci când nu aţi utilizat un 
program de spălare la 60 °C sau mai mult o perioadă îndelungată de timp.
Indicaţii
■ Rulaţi programul de întreţinere a tamburului fără rufe.
■ Utilizaţi detergent sub formă de pulbere sau un detergent care conţine 

înălbitor. Pentru a preveni formarea spumei, utilizaţi numai jumătate din 
cantitatea de detergent recomandată de producătorul detergentului. Nu 
utilizaţi detergenţi pentru ţesături din lână sau ţesături delicate.

0 kg; 90 °C

1200* rot/min

-

Program/tip de rufe/informaţii Setări
Denumirea programului: Explicaţie scurtă privind programul  şi  
ţesăturile pentru care este adecvat.

încărcătură max.; 
temperatură
turaţie de centrifugare*
setări suplimentare care pot fi 
selectate

* turaţia maximă de centrifugare depinde de program şi de model
** cantitate de rufe redusă pentru setarea Speed
*** în funcţie de model
2



Specificaţie suplimentară pentru instrucţiunile de utilizare şi instalare    ro
“ Delicates/Silk (Ţesături delicate/Mătase): pentru ţesături delicate, dar 
care pot fi spălate la maşină, de ex. mătase , satin, materiale sintetice sau  
amestecuri (cum ar fi bluze din mătase, eşarfe din mătase)
Indicaţie:  Utilizaţi un detergent adecvat pentru spălarea la maşină a rufelor 
delicate sau din mătase.

2 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 800 rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

6 Duvet (Cuverturi): articole umplute cu fibre sintetice care pot fi spălate 
la maşină, cum ar fi perne, cuverturi şi plăpumi; program adecvat şi pentru 
articole umplute cu puf
Indicaţie:  Spălaţi separat articolele mari. Utilizaţi un detergent adecvat pen-
tru ţesături delicate şi respectaţi instrucţiunile de pe eticheta cu instrucţiuni 
de îngrijire a articolului. Utilizaţi detergent în cantităţi moderate. Rufele nu 
trebuie tratate cu balsam.

2 kg (pentru articole cu puf 1,5 
kg); — (rece) - 60 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1200* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

] Sportswear (Articole sport): articole sport şi purtate în timpul liber, din 
ţesături din microfibre
Indicaţii
■ Rufele nu trebuie tratate cu balsam.
■ Înainte de spălare, curăţaţi bine sertarul pentru detergent (toate 

compartimentele) pentru a îndepărta reziduurile de balsam de rufe.

2 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 800 rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

> Dark Wash (Ţesături de culori închise): ţesături negre din bumbac şi 
ţesături delicate negre.
Indicaţie:  Spălaţi ţesăturile întoarse pe dos.

3,5 kg; — (rece) - 40 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1200* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

’ Shirts/Blouses (Cămăşi/Costume): cămăşi sau bluze din bumbac, in, 
fibre sintetice sau amestecuri, care nu necesită călcare
Indicaţii
■ Cămăşile/bluzele sunt centrifugate numai pentru scurt timp cu setarea 

Less Ironing (Protecţie împotriva şifonării)***. Atârnaţi-le pentru a 
se usca cât sunt încă îmbibate cu foarte multă apă. ~ Efect de 
autonetezire

■ Utilizaţi programul “ Delicates/Silk (Ţesături delicate/Mătase) 
pentru a spăla cămăşi/bluze din mătase/ţesături delicate.

2 kg; — (rece) - 60 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 800 rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

; AllergyPlus (Articole sensibile): rufe din bumbac sau in, cu un grad 
ridicat de murdărie
Indicaţie:  Adecvat în special pentru spălarea articolelor care necesită cură-
ţare igienică şi pentru pielea sensibilă, datorită ciclului de spălare îndelungat 
la o temperatură definită, volumului mai mare de apă şi ciclului de 
centrifugare îndelungat.

6,5 kg; — (rece) - 60 °C

-   - - (Oprire clătire), 
0 - 1400* rot/min

G F, Ï Extra Rinse (Apă+/
Clătire+)

Program/tip de rufe/informaţii Setări
Denumirea programului: Explicaţie scurtă privind programul  şi  
ţesăturile pentru care este adecvat.

încărcătură max.; 
temperatură
turaţie de centrifugare*
setări suplimentare care pot fi 
selectate

* turaţia maximă de centrifugare depinde de program şi de model
** cantitate de rufe redusă pentru setarea Speed
*** în funcţie de model



ro    Valori de consum
WAN24163BY

[ Valori de consum
Val ori de consum(informaţii aproximative)

Indicaţii
■ Această specificaţie suplimentară este furnizată împreună cu instrucţiunile 

dumneavoastră de utilizare şi instalare. Păstraţi toate documentele pentru 
consultarea ulterioară.

■ Mai multe informaţii importante pot fi găsite în instrucţiunile dumneavoastră de 
utilizare şi instalare.

Program Încărcare Consum de 
energie*

Consum de 
apă*

Durata pro-
gramului*

informaţii 
aproximative 
despre umidi-
tatea rezidua-
lă*/***

în kg în kWh în l în ore în %
Bumbac 20 °C 8 0,29 78 2 ^ 58

Bumbac 40 °C 8 1,01 78 3 58

Bumbac 60 °C 8 1,20 78 2 ^ 58

Bumbac ü Eco + ú** 8 0,94 55 3 ^ 53

Bumbac ü Eco + ú** 4 0,78 42 3 ^ 53

Bumbac ü Eco + û** 4 0,56 42 3 ^ 53

Bumbac 90 °C 8 2,25 89 2 ^ 58

Uşor de îngrijit 40 °C 4 0,79 69 2 40

Mixte 40 °C 4 0,63 46 1 ] 60

Ţesături delicate/Mătase 30 °C 2 0,22 38 _ 30

Lână 30 °C 2 0,19 44 _ 45

Valori în conformitate cu versiunea valabilă a EN60456
* Valorile se abat de la valorile indicate, în funcţie de presiunea, duritatea şi temperatura de intrare a apei, tem-

peratura ambiantă, felul, cantitatea şi gradul de murdărire a rufelor, detergentul folosit, fluctuaţiile tensiunii 
de reţea şi funcţiile suplimentare selectate.

** Setare de program cu rotaţie maximă pentru verificări şi etichetarea clasei energetice conform directivei 
2010/30/EU cu apă rece (15 °C).
Programele sunt indicate pentru curăţarea articolelor textile din bumbac, cu grad de murdărire normal şi sunt 
cele mai eficiente la consumul combinat de apă şi energie.
Indicarea temperaturii programului se orientează după temperatura prezentată pe eticheta de îngrijire a 
articolelor textile. Temperatura de spălare efectivă poate fi diferită de temperatura indicată a programului, din 
motive de economisire a energiei, dar eficienţa spălării corespunde specificaţiilor directivei.

*** Informaţie privind umiditatea reziduală, pe baza limitării turaţiei de centrifugare în funcţie de program şi a 
încărcării maxime.
*9001430892*9001430892 (9902)


	/ Prezentarea generală a programelor
	Specificaţie suplimentară pentru instrucţiunile de utilizare şi instalare
	Program/tip de rufe/informaţii
	Setări
	Denumirea programului: Explicaţie scurtă privind programul şi ţesăturile pentru care este adecvat.
	încărcătură max.;
	temperatură
	turaţie de centrifugare*
	setări suplimentare care pot fi selectate
	Indicaţie:
	Indicaţie:

	Indicaţii
	Indicaţie:
	Indicaţie:

	Indicaţii
	Indicaţii
	Indicaţie:
	Indicaţie:

	Indicaţii
	Indicaţie:

	Indicaţii
	Indicaţie:


	[ Valori de consum
	Valori de consum
	Program
	Încărcare
	Consum de energie*
	Consum de apă*
	Durata programului*
	informaţii aproximative despre umiditatea reziduală*/***
	în kg
	în kWh
	în l
	în ore
	în %
	Indicaţii



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 50
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


